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B cTraTbe MpUBOOUTCS M XapaKTEPU3YETCS TUIIOIOTHS SI3bIKOBBIX MOJesiel, BbIeasIeMbIX 110 QYHKIMOHAIbHOMY
Mpu3HaKy. MccmenoBaHye MpoBeeHO Ha MaTepuasie aHIINICKOI hpa3eosorni.
Kniouessle cnosa: s13p1k0oBast MoJeNb, bpaseonornsanys, Gpa3zoobpasoBanye, Mepapxusl sI3bIKOBbIX YPOBHEIA.

‘Mogenu B S3bIKe MOJApPa3fe/sdioTcs Ha MOJeNn
OTMCaHMsI, MOJIeNU TIpeo6pa3oBaHust ¥ MOJEIN TI0-
poxnenus. Huske poBOAUTCSI pasrpaHUUeHMue Me-
KOy HUMM U [1aeTcsl UX KpaTKasi XapaKTepUCTUKa.
Mopenu onncanus (OecKpUIITUBHbIE MOE/IN) OTHO-
CSATCS K YMCIIy CTaTUUeCcKux mopnesneit. OHu pernpe-
3eHTUPYIOT CTPYKTYPY 00'beKTa Ha Pa3HbIX YPOBHSIX
€ro CTpOeHMs, HO TpPU 3TOM He OTOOpaskaloT ero
muHaMmuku. Te MeCKpPUIITMBHbIE MOJeNN, KOTOpbIe
pernpeseHTUPYIOT JUIIb OAVMH YPOBEHb CTPYKTYpPbI
00beKTa, HOCSIT HAa3BaHME OJHOYPOBHEBBIX, a TE, B
KOTOPBIX MpeJICTaBIeHO HEeCKOIbKO YPOBHEN, Ha3bI-
BAIOTCSI MHOTOYPOBHEBBIMU.

B Tex caydasix, Korga MOAeaupyeTcs CeMuoTuye-
ckoe o6pasoBaHMe (3HAK, 3HAKOBasl CUCTEMA,
TEKCT), TPy Kiaccudukanyum Mojesieit IpMHUMaeT-
Cs BO BHMMAaHMe ero IBYIUIAHOBOCTb. Momenu, ox-
BaThIBAIOIME TOJbKO OAVH U3 IUVIAHOB (IVIAH BbIpa-
SKeHUST JIMOO0 TIJIaH COMEePsKaHus), UMEHYIOTCSI OJTHO-
TJIaHOBBIMM, a MOAeM, PacIpOCTpaHSIoNIMecss Ha
oba IJ1aHa, HOCSIT Ha3BaHMe IBYIUIAHOBBIX. B pycie
psifia KOHIIEIIMii Takue MOAEeNM Ha3bIBAlOT CTPYK-
TYpPHO-CEMaHTUUYECKMMM, HO MbI TI0JIaTaeM, UTO 3TO
Ha3BaHMe MOXKET BBECTM B 3a0yKIeHMe: Bellb B
HeM NpPOTUBOIIOCTABJIEHbl CTPYKTYypa U CE€MaHTUKA
(bopma m comepskaHMe), TOTIA KaK elle CO BpeMeH
['.Terens! yueHble yTBEPOUIUCH B MBICIY O TOM, UTO
coliepskaHue MMeeT CBOIO (BHYTpPeHHIO) dhopmy, a
BbIpaskeHue — CBOIO (BHelllHI0I0) ¢dopmy. ITo me Coc-
Ciopy?, BbIpaKEHME U COJEPKaHMe COOTHOCSITCS He
KaK CTPYKTypa U CEMaHTMKa, a Kak JBe CTPYKTYPBHI,
Yy KaXXIOVi M3 KOTOPBIX eCThb CBOS cyberaniys. ITo-
3TOMY MBI MpeAIoYnTaeM, He MPOTUBOIIOCTABIISIS
CTPYKTYPY M CEeMaHTMKY, I10JIb30BaTbCSI TEPMUHOM
08ynJ1aHOBbIli  BMECTO TepMMHA  CMPYKMYypHO-
ceMaHmuueckuii.

* Vaumuna Hamanes KoncmanmunoeHa, npenodasames
aHanutickozo a3vika. E-mail: dnk1505@yandex.ru

I Tezenw, I. ctetuka / I'.Terenb. B 4-x TT. — Tom 1. — M.:
HUckyccTBo, 1968. — 330 ¢. — C.57 - 61.

2 Coccrop, @. de. Kypc ob6ieit nuursuctuku / ®. ge Coc-
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Yro xacaercss ¢paseosornueckux Mojenei, K
4MCTY OOHOIUIAHOBLIX OTHOCSTCS CIenyolye Ux Bu-
Ibl: (hOHETMUECKMe: CerMeHTHbIe (3BYKOPSITHBbIE) U
CcylpacerMeHTHbIe (TIPOCOAMYECKUe); CUHTaKCuue-
cKue; obpasHble; ceMaHTUueckue. IIpuBegemM mpu-
Mepbl Pa3IMYHbIX BUAOB (Ppaseoyiornyeckux Moje-
Jieii. BHauasie pacCMOTPUM 3BYKOPSIAHYIO MOJIEJb:

to be as bandy as barred bandicoot (‘criiTUTH Kak

MOJIOCATBII CyMUaThlit 6apcyK’)

to be as black as Beelzebub’s back (‘6bITb YepHBIM

Kak cnuHa Benb3eByna’)

to be as big as a bimbo’s bulbs (6bITb 60IBIIMM KaK

6ydepa y KpacoTKu’)

to be as bald as a billiard ball (‘6bITb JIbICEIM KaK

OGWIIbSIPIHBIN T1ap’)

®pa3eon0rn3Mbl, BXOASILIME B 3TOT psif, Xapak-
TEepU3YIOTCI OOHMM U TeM JKe aIUTepalyOHHO-
ACCOHAHCHBIM PUCYHKOM [0z ... bVC ... oz ... bVC ...
bVC], rme V (vowel — rnacusiit) u C (consonant —
COIJIACHBIN) SIBJISIOTCS MepeMeHHbIMU. PaccMOoTpum
Jlanee MpoCOAVNYECKYI0 MOJlesb:

to stand on guard (6yKB. ‘cTOATH Ha CTpaxke’)

to know the ropes (6yKB. ‘3HaThb KaHaThl’, MIEPEH.

‘MOCKOHAIbHO PasbupaThes’)

to sink or swim (6yKB. ‘YTOHYTb /JiM60 BBIIUIBITD’,

nepeH. ‘TIpoBajI UK ycIex’)

to hue and cry (6yks. ‘ycTpauBaTh LIyM ¥ Tam’)

OTu (paszeosorn3Mbl MOCTPOEHbI IO OMHON U
TOJ XK€ MeTPUYeckoil cxeme OBYXCTOITHOTO sIMOa,
KOTOpasi B CTUXOBEAEHUM CXeMaTUUeCcKy 13o6paxka-
eTcs Kak - — / ~ — //, rae myra ob6o3HavaeT 6esymap-
HBIM CJI0T, TUpe — YOApHBINA CJIOr, KOcasd uepTa —
rpaHUIly MeXIy CTOIlaMM, a ABOMHAs Kocas yepTa —
KOHell cTuxa. IIlpuBegemM mpumMep CUMHTAKCUMUYECKON
MOZeNN:

to pass beyond the veil (6yks. ‘yitTu 3a 3aHaBec’,

nepeH. ‘ymepern’)

to sit in the cart (‘cuzeTs B IOBO3Ke’, IEpeH. ‘6bITh

B TPYZLHOM I10JIOKeHUU)

to swim with the stream (‘TIBITb 10 TEUEHMIO’, TTE-

peH. ‘ce0BaTh TeHIeHIMN’)
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to pay through the nose (6ykB. ‘TiaTuTh uepes
HOC’, TIepeH. ‘GelleHyIo eHy’)

OTu (pa3eosorM3Mbl MTOCTPOEHbI MO ONHON U
TOV >Ke cxeMe TIpeMJIOKHOTO YyripaBiaeHusi <Verb
intrans + Preposition + the + Noun common case
sing>. Huske MPUBOIUTCS TaKKe MpUMep 06pas3Hoii
MOJenu:

to bury one’s head in the sand (6yks. ‘npsiTath ro-

JIOBY B I€COK’)

to play the ostrich (6ykB. ‘paswirpbiBaTh U3 cebs

cTpayca’)

to pursue the ostrich policy (6ykB. ‘BecTu cTpaycu-

HYIO IMOJINTUKY’)

O1n (ppaseosoru3mMel UMEIOT OOHY U Ty ke 00pas-
HYI0O OCHOBY — IIOBepbe, COIJIACHO KOTOPOMY CTpayc
TIPY BUJE OMACHOCTY SIKOOBI IPSIYET TOJIOBY B IECOK.
[IpuBeneM npumep CeMaHTUUECKOI MOIEIN

to use a musket to kill a butterfly (6yks. ‘y6uBaTh

MYyILIKeTOM 6a60UKY’)

to crush a butterfly on the wheel (6yks’ ‘koneco-

BaTh 6a6OUKY’)

to crack a nut with a sledgehammer (6ykB. ‘Kol0Th

Oopex napoBbIM MOJIOTOM”)

to catch a mouse into a beartrap (6ykB’ ‘70BUTH

MBILIb MeJIBEXbMM KaIlKaHOM’)

9T (ppaseosorn3Mbl UMEIOT OIHY U TY e poJie-
BYIO CTPYKTYPY «aKTaHT X (areHc) MpuMeHsIeT U36bI-
TOYHO MOIHOEe Opyaue y (MHCTPYMEHTAaINUC) K HU-
YTOXKHOMY OOBEKTY Z (TallVIeHC)».

Beille ™Mbl TpuBeaM IpUMEpPbl OLHOIIAHOBBIX
mogeneil. UTo KacaeTcsli IBYIUIAHOBBIX MOJeJeid,
OHM OTpaXXalT TUIIOBOE COOTHOIIEHMe IIaHa CO-
JlepskaHus M TlaHa BbIpaskeHMsT Y uleHOB (dpaseo-
JIOTUYEeCKOro psnpa. Takme MoAenu OXBaTbIBAIOT
pa3Hoe KOJIMYEeCTBO YPOBHEN 3HAKOBOTO CTPOEHWUS
(dpaszeonorn3amoB. B kauvecTBe IpuMepa pacCMOT-
puM Mopesb ¢ppaseopsiia:

to hide one’s claws (6ykB. ‘cripsiTaTh KOITI’)

to draw in one’s horns (6yKB. ‘BTIHYTb POXKKI’)

to bury the hatchet (6yks. ‘3apbITh TOIOP’)

to sheathe the sword (6yKB. ‘BJIOKUTb M€Y B HOXKHbI')

to put one’s sword back into the scabbard (6yks.

‘IIOMeCTUTb MeY B HOKHBI)

JTa MOJeIb OXBaTbIBAE€T TPU YPOBHSI CTPOEHMUS
(dbpaseosorn3mMoB:

CEMaHTMUYECKMIT YPOBEHb: «aKTAHT X IMpeKpalniaeT

arpeccuio»

06pasHbIii YPOBEHb: «aKTaHT X yb6upaer i (opyaue

arpeccum)»

CMHTaKCHUYeCKMii ypoBeHb: <Verb trans + Noun

com case sing>

JIuip TOC/IemHMIA IO CIIMCKY 4ieH 3Toro ¢pa-
3€0JIOTMYECKOro psiia MMeeT HeKOTOpble OTKJIOHEe-

HMSI OT OOIeii CMHTaKCHUUeCcKoit cxeMmbl. [IpuBemeM
elle OJIVH MpuMep TaKoro poja:
to carry coals to Newcastle [keeri / 'koulz tu /
nju:ka:sl] (‘Bo3uts yronb B Hprokacr’)
to carry owls to Athens [keeri / ‘aulz tu-/ 'eethonz]
(‘Bo3uTb COB B AQpuHBI’)
to carry sand to Arabs [’keeri / 'seend tu/ 'aersbz]
(‘Bo3uTh Mecok apabam’)

JTa MO/JleJib OXBAaThIBAae€T He TOJIbKO TPU BhbIIlIe-
IepevynciieHHbIX, HO U 4-i1 — IPOCOAUYECKUI — YPO-
BeHb. Bce useHbl 3TOTO psifia BIUCHIBAIOTCS B OAHY U
Ty )XKe pPUTMO-MeTpuueckylo cxemy — "/ — "/ — " //
(TpexCTOIHBI XOpeit).

[Tomo6HO M3AenusM B KOHCTPYKTOpe «Jleroy,
(bpaseonornyeckme MomenM CKIAObIBAIOTCS U3 pe-
KOMOMHMPYEMBIX 6JI0KOB. PekoMOMHMpPOBaHME OfI-
HOYPOBHEBBIX MOjejieii BeleT K CO3MaHUI0 YIIOops-
JIOUeHHO} COBOKYITHOCTM MHOTOYPOBHEBBIX [IBY-
IJIAHOBBIX (hPa3e0I0TUUECKUX MO ETEN.

Wtak, BbIllle Mbl paccMOTpenyu ¢paseosormye-
CKMe Mojenu onucaHus. WHorma, aHaausupys
CTPYKTYpYy (pa3eosoruueckmx pSaoB, JUHTBUCTHI
Ha3bIBAIOT TaKkye Mojaenu Gppa3oo6pa3oBaTeIbHbIMU
10 aHAJIOTUM CO CJIOBOOOPA30BaTETbHBIMU MOIEISI-
MU B JIeKCUKe. MbI, OTHAKO, IToIaraem, YTo Mpu CTa-
TUYECKOM MOIXOME K CTPYKTYpe CJIOB U (ppa3eosio-
IM3MOB MCIIOJIb30BaHME 3TUX HaMMeHOBaHUI He-
KOPPEeKTHO — Belb OHM MOApPasyMeBalOT ITPOLIECChI
00pa30BaHMs SI3BIKOBBIX EOVHMUII, T.e. AMHAMMUKY.
[TosTOMy B NpUMEHEHUM K CTATUUECKUM MOIEeISIM
MBI He TI0/Tb3yeMCsI TEPMUHOM (pa3zoobpaszosameis-
Has moodenb.

O6patuMcs majiee K MOZEISIM IIpeoOpa3soBaHMs
(TpaHchOpMALMOHHBIM MOZEeJISIM). JTOT TEePMUH
6611 BBemeH M.A.Menbuykom it 0603HAYEeHMST Ta-
KUX MOJeJieil, B KOTOPBIX OTPaskeH CIIOCO0 Irepexo-
Jla OT IUIaHa COAEepskKaHUs K IJIaHy BBIPAKEHUS U
obpatHo. B Tpymax U.A.Menbuyka® u A.K.Koin-
KOBCKOTO*, M [Ap.) OHM MMEHYIOTCS MOZENIMU
«CMBICI <> TeKCT». CilenyeT MOOUEePKHYTb, YTO OHU
He SBJISIIOTCSI HU MOZENSIMM TOPOXKIEHMS TeKCTa
IIPY TOBOPEHUM, HU MOJESIMU U3BJIeYeHs CMbIC/Ia
P MOHMMAaHUU, T.K. B HUX U CMBICJI, U TEKCT 3a7a-
HbI 3apaHee, ¥ MOJIeJib OTPaskaeT JIUIIb XapaKTep UX
B3aMMoCBsi3u. Bo dpaseosorun 3To o3HavaeT ycra-
HOBJIEHME BUIA CeMaHTUYeCcKoro rnepeHoca. Tep-
MUH ceMaHmuyeckuil nepeHoc WHOTAA TOHUMAIT
Kak mepeHOC Ha3BaHMUS C OAHOTO 3HAUeHUs Ha ApPYy-

5 Menvuyk, M.A. OTIBIT TEOPUM TMHTBUCTUYECKUX MOJIETIEe
«Cmbpict < Tekcr» / N.A.Menbuyk. — M.: llIkona «SI3biku
PYCCKOI1 KyJAbTYphI», 1999. — 346 c.

4 JKonkosckuti, A.K. K TOCTpOeHMIO AeiCTBYIOIIE MOIen
SI3bIKA «CMbIC] <> TekcT» / A.K.JKonkoBckuii, 11.A.MeJb-
4yK // MallMHHBIN TTepeBoA, U NPUKIaAHAs TMHIBUCTHUKA.
— Bpim. 11. - M.: MITINN4, 1969. — C. 5 — 35.
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roe, a MHOTJIAa — Kak TMepeHOC 3HaueHUsI C OJHOrO
Ha3BaHUS Ha IPyroe.

B nepBom ciiydyae MMeeTcs B BUAY ITepeHOC B Ce-
MacHOJIOTUUECKOM HarlpaBJleHUM — ONpUiaHue S3bi-
KOBOMY 3HaKy HOBOTO 3HaueHMUsl. BO3HMKHOBeHMe
dbpaszeosorn3zma mpencTaeT Kak IepeocMbIC/ieHNe
OYKBaJIbHOT'O COYETAHMSI CJIOB.

Bo BTOpOM Ciiyuae mMmeeTcsi B BUIAY IlepeHOC B
OHOMAacCMOJIOTMUECKOM HallpaBieHUu - TIpupaHue
3HAUEeHMI0 HOBOTO 3HaKa. Bo3HMKHOBeHMe ¢paseo-
JIoTM3Ma MpeJcTaeT KaK Mepeo3HauMBaHMe 3aaH-
HOT'O 3HAUeHUS.

[TepeHoc Ha3BaHMS Ha3bIBAIOT dpaseooTU3aI-
eif 6YKBaJIbHOTO COYETAaHUSI CJIOB, a IIepPeHOC 3Have-
Hus — (ppas3oobpasoBaHueM B TOUHOM, TeHEepaTUB-
HOM 3HaueHMM B3TOro TepMmMHA. B uyacTHoOCTH,
I'.T.CokosnoBa® mpepacraBuia obpasoBaHue ¢paseo-
JIoTM3Ma Kak TepeoCcMbIC/ieHre 3aJaHHOTO 3Haka
(coueTanus cyioB), a B.M.CaBMLKMII® BbICKa3al
MHEHMe, YTO IMPOoIecC BO3HUKHOBEHUST (paseosio-
TM3MOB ITPOTEKaeT Kak pa3 B 06paTHOM HarlpaBJie-
HUM, U TIPeCTaBWI €ro Kak Iepeo3HauMBaHue 3a-
JIIaHHOT'O CMBbICJIA.

B mopgensix mpeobpas3soBaHMS 3TM IPOTUBOIIO-
JIO)KHO HaIllpaB/IeHHBIX IIPOIleCChl COBMEIEHbI B
coTjiacMu C yke TpUBOAUBIIMMUCS cioBamu Kap-
IIEBCKOTO’ O TOM, UTO O3HAvalollee CTPEMUTCS Hali-
T cebe HOBOe O3HAUaeMoe, a O3HAUaeMOe CTpe-
MUTCSI BBIPA3sUTbh ce6st MHBIMM CPeJICTBAMM, HEKEIU
€ro coOCTBeHHbI 3HaK. OHM IBIKYTCS HaBCTPeEUy
IPYT OPYTY U COEAVHSIOTCS B akTe peun. [Ipeobpa-
30BaHMe (CeMaHTUYECKUI TIePeH0C) MPOUCXOOUT Ha
CTbIKE 3TUX BCTPEUYHBIX IPOLIECCOB: 3HAK Ilepeoc-
MBICIMBAETCSI, & CMBICJI TTlepeo3HaunBaeTcs. B cdepe
(dbpaseosornM 3TOT MPOIECC OCYIIECTBISIETCS IIpe-
MMYIIECTBEHHO B CJIeAYIOIIMX (opmax: Juteropusa-
uysi, Metadopusaiusi, KOMIIapaTUBU3aALUsI, METO-
HUMM3aIus, nepudpasmMpoBaHue.

DU (GopMbI JieXXaT B OCHOBe pas3HBbIX BUOB ce-
MaHTHYecKoro rnepeHoca. Tpu mepBbIX Buja mepe-
HOCa OCHOBAHbI Ha accoIMaIMm 1Mo CXOACTBY, a IBa
BTOpBIX — Ha accolualyuu Mo cMeskHocTu. Bo dpa-
3€0JIOTMYECKUX MOJEJISIX MPeo6pasoBaHUsS JEeMOH-
CTPUPYIOTCSI MeXaHM3Mbl BCEX 3TUX BUIOB IepeHo-
ca. Ilpu ateropuuyeckoM IlepeHOCE aKTaHTHO-

5 Coxonosa, I.I. ®pazoob6pa3oBaHye BO (GPaHITy3CKOM SI3bI-
ke /I'.I.CoxkosnoBa. — M.: Beiciias mKosa, 1987. — 144 c.

¢ Casuyxuti, B.M. TIpo6iema MonenupoBaHus Bo dpaseo-
JIOTMYECKO# cyucTeMe SI3bIKa: OUC. ... TOKT. (Guion. Hayk.
10.02.04, 10.02.19 / Bnagumup Muxaitnosuu CaBULIKUIL. —
M., 1996. — 395 c.

" Kapyesckuti, C.0. 06 acCMMMeTPUYHOM Ayaau3Me JIMH-
reuctudeckoro 3Haka / C.O.KapuesBckuit // 3BermHiieB
B.A. (coct.). Uctopus sa3piko3HaHusi XIX — XX BeKOB B
ouepkax u usBmeueHusix. — M.: IIpocBemienne, 1965. —
4.2.-C.85-93.

poJieBast CTPYKTypa IIMPOKOTO Kjacca >KUTEHNCKUX
CUTyalUii BOCIIPOU3BOOUTCA B KOHKPETHO-Ha-
[JIIIHOV 06pa3sHOi KOHCTPYKIMM, B pe3yIbTaTe ve-
ro Bo (ppaseosormyeckoit amreropuy abCTpaKTHOE
CBOLUTCS K KOHKpeTHOMY. [IpuBenem npumep.
Tema: oTo6paTh y OGHOTO, YTOGBI TIepenaTh Ipy-
romMy (KOHKDETHO: ype3aThb COLMalbHbIE JIbIOTHI
pamy TOHKM BOODPYKeHMit, TPaHCIUIAHTMPOBATUb
opraH, IepeBecTy CWJIBHOTO UTPOKa B C1abyI0 KO-
MaHIy pagy ee yCUIEHWS U T.JA. U T.IL.).
O6pas: oTobpath y ITeTpa, YTO6BI 3ar1aTUTH [TaBITy.
®pa3zeosniorusm: to rob Peter to pay Paul.

MexaHu3m MeTadopuUeCcKOro mepeHoca CXomeH
C aJyIeroOpuyeckuM, 3a UCKIIYeHMeM TOro, 4TO B
MeTtadope 0o6pa3 U TeMa MPUHAIJIEKAT K OTHOMY U
TOMY Xe (HM3KOMY) YPOBHIO abGcTpakiiun. Beaenct-
BMe 9TOro B MeTadope He HaOMIOIaeTCs TeMaTuye-
cKoro pas6poca. [IpuBemeM npumep.

Tema: pa3o3aUTb KOTO-JI.

O6pa3s: pa3byauTb B KOM-JI. 06€3bsSIHY.

@pazeosniornsm: to get smb.’s monkey up (cp. pyc.

pa3dyauTh B KOM-JI. 3BEPSI).

Kak Buaum, 3TOT (dpaseoyioru3aM OTpaskaeT He
KJIacC TOMOMOP®HBIX CUTyalluit, a OHY CUTYyaIUIO.
otum dpaseomeradopa oTianvaetcs ot ¢paseoan-
seropun. KomnapaTuBHBIN MEePEHOC CXOAEH C Me-
taopmMyeckum, 3a WMCKIIOUEHUEM TOTO, YTO IPU
KOMIIapaTMBHOM IlepeHoce 06pa3 U Tema He OTO-
KA,eCTBJISIOTCSI, & COTIOCTABJISIOTCS APYT C APYTOM C
TIOMOIIbIO (POPMATBHBIX CPEACTB (CPABHUTEIBHBIX
COI030B), HAaIlpUMep:

MeTtadopa He is a real donkey (OH cyuuit océn) —

kommapatuB He is as stupid as a donkey (OH rym

Kak 0cén)

MeTOHMMMUYECKMIT II€peHOC OCHOBAaH He Ha
AHaJIOTUM, & Ha OPYIUX BUAAX ACCOLMUPOBAHUS
o6pasa U TeMBI:

gokatuB (o6pas) — JjokaHT (Tema): the White

House ‘mpaButensctso CIIA’;

yacTh (06pas) — mesoe (Tema): blue noses ‘KaHaj-

Lpr’;

maTepuan (o6pas) — usgenue (tema): devil’s metal

‘meHpr’ (M Op.).

[MepudpacTyeckuii mepeHoC OCHOBAaH Ha OIMO-
CpemoBaHHOV HOMMHAIUM pedepeHTa 4Yepe3 ero
IMOOOYHBIN MPU3HAK, BHEITHEe MPOSIBJIEHNE U T.I1.:

to wet one’s throat (6yKB. ‘IPOMOUYUTB TOPJIO’, TIe-

peH. ‘BBIIUTH CIIUPTHOTO’)

to hit the sack (6ykB. ‘pyxHyTb Ha MaTpall’, IEPEeH.

‘edp craTh’)

to kick up one’s toes (6ykB. ‘3afipaTh BBEpPX IaJib-

1bl HOI’, IEPEH. ‘'YMepeTh’)
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MexaHM3MBbl BbILIENIepeYNCIEHHBIX BULOB Iepe-
HOCa OTpaskeHbl BO (pa3eooTUUeCKUX MOJessIx
npeobpasoBaHusa. OxapakTepusyem Jajniee MOJIEIn
MOpPOXXKIOeHMs. JTO IOHSITHE MOSBUIOCh B paMKax
TpaHchopMalMOHHO-TeHepaTUBHOM IpaMMaTUKUA U
MOYYM/IO JaJjibHelilllee pa3BUTHE B TeHEPaTUBHOM
CeMaHTMKe M CeMaHTMYeCcKOM CMHTakcuce. Bos-
HMKHYB Kak cpefactBa (opmanbHOro omnmcaHust
CTPYKTYpPBI BbICKa3bIBaHMSI, IOPOXKIAIOIIME MOJENN
BIOCJEICTBMUMU CTaaM TPAKTOBATHCS IMCUXOJUHTBU-
ctuuecku. E.C.Kybpskosa®, C.[I.Kaunenbcon’ u apy-
rVie OTeueCTBEeHHbIe JIMHTBYCTBI IOAYEPKUBAIN, UTO
TepMUH IOPOXIEHMEe peuy BIIOJIHE MOXXeT MCTOJI-
KOBBIBaTbCSl He KaK JIOTMKO-MaTeMaTuyeckas JIecK-
punTMBHas Ipouenypa B gyxe H.Xomckoro, a Kak
peayibHbIN, XMUBOW MPOLIECC IPOM3BOJACTBA BBICKA-
3bIBaHUI.

Taxk moHMMaeMasi MOZe/lb MMOPOKAEHMS OTaAnYa-
€TCsI OT MOAENN Tpeobpa3soBaHMs TEM, UTO Pe3y/ib-
TaT reHepaTUBHOTO Mpoliecca He 3aJ0XKeH B Heil a
priori 1 He ompezeneH OgHO3HauUHO. Takasi MOJeNlb
He HOCUT XapakTepa CTPOroro aaroputrma. B Heit
JIUIIb 3aJaHbl OOIMe TMpaBuiIa MOPOKAEHMUS, a TO,
Kakye KOHKpeTHbIe MPOAYKTHI MOSIBITCS B pe3yib-
Tare ee paboThI, OTIPeJeIsIeTCs] He TOIbKO YCTPOii-
CTBOM MOJEeN, HO U MPUBXOISIIMMU OOCTOSITENb-
CTBaMU — 3KCTPaJMHIBUCTUYECKUM KOHTEKCTOM ee
dyukunonuposanus. Tak, Mozesb, B KOTOPOii TeMa
MpeKpalleHnsl arpeccuu TepenaeTcss yepe3 obpas
Jle3akKTUBALMM OPYKUSI, HOCUT MeXIyHapOIHBbIi
XapakTep; TUII OPYXUS M 3aBUCSLIMI OT HEro CIo-

co6 [me3aKTMBAIMM OIMPENENSIOTCS  KyJIbTYpPHO-
UCTOPUYECKUMU YCIOBUSAMU XU3HU Hapopa. Ilpu-
BeeM IIpUMeEDPBI.
Anauy UCronb3yloT 06pas ‘3apbiTh TOMAarask’.
AHTIIMYaHe rOBOPAT ‘3aKjenarh IyLIKy .
Pycckue B CTapuMHY TOBOPMJIM COCTaBUTDH PYKbSI B
KO3J1bI (TIPSIM. M TIEPEH.).
MOHTOJIbI TOBOPAT ‘BEPHYTb CTPEY B KOJTUAH’.
AJteyThI 3Ty K€ MbIC/Ib BHIPAXKAKOT uepes obpas ‘3a-
YeXJIUTh OCTPOTY .
V XpUCTMAHCKMX HApOIOB B XoAy o6pas ‘y6parhb
Med B HOXKHbBI .
B/M30K K HeMy ¥ 00LIeeBpOIIeiicKMii o6pas ‘repe-
KOBaTh Meuy Ha opaja’.

Kak Buaum, Mozesb BKIIOYAET HE TOJBKO COOCT-
BEHHO $SI3bIKOBOJ, HO M KYJIBTYPHbIII KOMIIOHEHT.
[Ipu 3TOM TIpOLIeCcC TTOPOXKAEHUS He AeTepMUHUPO-
BaH Ha BCe CTO IMPOIEHTOB; MOZETh OCTABJISIET MIPO-
IOVIEHTY peuy OOJIbIIYIO WJIM MEHBIIYIO CTEIeHb
CBOOOMBI IJISI MPOSIBJIEHUSI TBOPUYECKUX CITIOCOOHO-
cTeit ¥ nojieta GhbaHTa3un.
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The article contains a characterization of language pattern functional types. English idioms serve as the research

material.
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